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Pientavarakeräys / Insamling av rekvisita 

Rekvisiittaa 
 
Onko nurkkiisi jäänyt vanhoja 
heijastimia, jääskraboja, mai-
noskyniä, kameroita, kännyköi-
tä, dynamoita, vanhoja leluja tai 
muuta pientavaraa, joka edes 
jollakin lailla liittyisi ajoneuvoi-
hin, liikenteeseen tai Vaasalai-
seen kauppaan tai teollisuu-
teen. Materiaalia voi lahjoittaa 
seuralle. Pientavara on oivallista 

materiaalia museonäyttelyyn. 
Kiitos jo etukäteen lahjoittajille. 
 

Rekvisita 

Ligger det reklmmaterial av 
olika typer och skärpar i dina 
lådor och gömmor? t.ex isskra-
por, reklampennor, kameror, 
mobiltelefoner, dynamon, gam-
la leksaker eller annat smått 
och gott, som ens på nåt litet 

sätt tangerar vår hobby? Detta 
kan doneras till muséet , som 
gärna använder dylikt i sin ut-
ställning. Stort tack redan på 

förhand till alla donatorer 
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Sellainen seura, millainen halli-
tus. Niin sanotaan, on siinä 
varmaankin puolet totta. Se 
toinen puolihan tulisi koostua 
jäsenistön antamista ohjeista, 
evästeistä sekä suuntaviivoista 
joiden perusteilla hallituksen 
tulisi toimia. Kuitenkin eteen-
päin on menty, välillä harhail-
len ja karikoille kolisten kom-
passinpuutteessa, huonoista 
kulkuvaloista puhumattakaan. 
Tulevan toimitilamme kunnos-
tus on harpannut melkoisen 
loikan eteenpäin, vielä on vain 

pitkä työrupeama edessä.  

Toivottavasti jäsenistö osallis-
tuu sankoin joukoin kerhon 
vuosikokoukseen, valiten seu-
raavaankin hallitukseen päteviä 
henkilöitä, sellaisia jotka halua-
vat ryhtyä työhön ja osaavat  
innostaa seuralaisia toimintaan. 
Unohtamatta antaa hallituksel-
le niitä evästyksiä sekä suunta-
viivoja, joiden mukaan seuraa 
tulisi viedä eteenpäin, muista-
en että hallitus tarvitsee niitä 
työrukkasia joilla tehdään töi-

täkin. 

Ei seura mitään tee, se on 
jäsenistö joka asiat tekee, 

hallitus ainoastaan yrittää oh-
jailla toimintaa parhaansa mu-
kaan seuran eduksi.  

 

Kouluarvosana tyydyttävä. 

Terveisin Jari 

 

 
 

 

 
Johtokunnan on kutsuttava 
seuran kokoukset koolle vä-
hintään seitsemän vuorokautta 
ennen kokousta, jäsentiedot-
teessa, tai seuran kotipaikka-
kunnalla ilmestyvässä sanoma-
lehdessä.  
 
- Hyväksytään kokouksen 
esityslista  
- Vahvistetaan toimintasuunni-
telma, tulo– ja menoarvio sekä 
liittymis– ja jäsenmaksun suu-
ruus seuraavalle kalenterivuo-
delle.  

Syyskokous  
 
Vaasan Veteraaniautoseura ry.  
Vasa Veteranbilssälsskap rf.  
 
Syyskokous/ 2009-11-16/ Vaa-
san automuseo Myllykatu 18  
 
Esityslista  
- Kokouksen avaus  
- Valitaan kokouksen toimi-
henkilöt: Puheenjohtaja, sih-
teeri, 2 pöytäkirjantarkastajaa 
ja tarvittaessa 2 ääntenlaskijaa.  
- Todetaan kokouksen lailli-
suus ja päätösvaltaisuus:  

 
- Valitaan johtokunnan pu-
heenjohtaja ja johtokunnan 
erovuoroisten (Ala-aho, 
Groop, Kaivolahti) jäsenten 
tilalle kolmejäsentä.  
- Valitaan kaksi tilintarkastajaa 
ja heille kaksi varamiestä.  
- Käsitellään muut kokoukses-

sa esille tulevat asiat 

Päästötodistus 

Syyskokous 

Avgångsbetyg 

Våra nya verksamhetsutrym-
mens renovering har tagit 
stora kliv framåt men ännu har 
vi en lång väg att gå och myck-

et arbete ogjort. 
  
Vi får hoppas, att medlemmar-
na hörsammar kallelsen till 
årsmötet och möter upp 
mangrant, så att vi kan välja  
kompetenta ledamöter även 
till den nya styrelsen. Vi behö-
ver inspirerande och arbetsvil-
liga ledare som kan motivera 
alla att delta i verksamheten. 
Vi måste komma ihåg att stöda 
och uppmuntra styrelsen, så 
att de vet vartåt vi vill vandra 
vidare men vi ska ändå inte 

glömma att räcka en praktiskt 

hjälpande hand då det behövs. 
 
En förening gör ingenting; det 
är medlemmarna som formar 
och gör arbetet. Styrelsens 
uppgift är att styra och koor-
dinera föreningens 
arbete för föreningens, alltså 
medlemmarnas, bästa. 
 

Skolvitsordet nöjaktigt 
 
Hälsningar: Jari 

Hurudan styrelse - sådan före-
ning. 
Så sägs det och det stämmer 
säkert till hälften. Den andra 
hälften består av förenings-
medlemmarnas idéer, anvis-
ningar och riktgivande råd, 
som skall och bör stå till 
grund för styrelsens åtgärder 
och arbete. I vilket fall som 
helst har vi seglat framåt. 
Emellanåt lite irrande och 
osäkert och vi har t.o.m. ränt 
upp på grund i brist på duglig 
kompass för att inte tala om 
avsaknad av riktgivande belys-

ning. 
 

VAPPUAJOT 
1.5.2010 

 
CLASSIC 

MOTOR SHOW 
8-9.5.2010 LAHTI 
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Seuran toimintaa/ Föreningens aktivitet 

” Wanha 

Woima kiittää 

Vaasalaisia 

vahvasta 

panoksesta 

konepäivillä 

viime kesänä” 
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Vasa Veteranbilssälsskap r.f. 

Höstmöte 2009-11-16 

Föredrgninglista 

-Mötet öppnas 

- Val av mötesfuntionärer: 
mötesordförande, mötessek-
reterare, två protokolljustera-

re och två röstreknare 

- Konstateras mötets agenlig-
het och beslutförehet: styrel-
sen bör kalla föreningsmed-
lemmarna till möte minst sju 
dagar före mötet i medlemsin-
fobladet eller i lokal dagstid-

ning. 

- Föredragningslistan godkänns 

- Beslut om verksamhetspla-
nen, budgeten och om med-
lems– samt anslutningsavgif-

ternas storlek för år 2010. 

Kuukausitapaamiset  
 
Museolla puurtamisen vasta-
painoksi teemme talven aikana 
muutaman yrityskäynnin, jossa 
tutustumme yrityksiin, jotka 
jollakin tavalla sivuavat harras-
tustamme. Joulukuun 15. päivä 
(huom tiistai) tutustumme 
Uwiraan. Uwira Oy on eri-
koistunut hitsaamalla valmis-
tettaviin tuotteisiin ja kom-
ponentteihin. Tuotevalikoi-
maan kuuluu putkistoja ja 
paineilmasäiliöitä sekä taivutet-
tavia putkia. Osoite on Vasara-
tie 15, suvilahdessa.  
Tammikuussa 18. päivä tutus-
tumme Stando-Carin toimin-
taan. Stando-Car tuo maahan 
automaalausalan oheistuotteita 
ja myös neuvoo ja opastaa 
tuotteiden käytössä. Yritys on 
osoitteessa Kauppatie 6, Mus-
tasaaren Lintuvuoressa.  
Molemmat tilaisuudet alkavat 
klo 18:00, ilmoittaudu tilai-
suuksiin viimeistään viikkoa 
ennen tekstiviestillä tai emailil-

la Mikolle tai Jarille. 
 
Månadsträffarna 
 
Som motvikt till allt arbete vid 
muséet besöker vi under vin-
terns gång några företag, vars 
verksamhet på ett eller annat 
sätt anknyter till vår hobby. 
Den 15:e december (obs tis-

dag) besöker vi Uwira ab,   

som är specialiserad på att 
svetsa ihop produkter och 
komponenter. Av produkterna 
kan nämnas rör och trycktan-
kar samt böjbara rör. Adres-
sen är Hammarvägen 15 i 
Sunnanvik. Den 18:e januari 
bekantar vi oss med Stando-
Cars verksamhet. Stando-Car 
importerar lackeringstillbehör 
och ger lackeringsråd. Deras 
adress är Handelsvägen 6 på 
Fågelberget i Smedsby. Båda 
företagsbesoken börjar kl 18. 
Anmäl dig med sms eller e-
post senast en vecka före 

besöket till Mikko eller Jari. 

Sponsorointisopimukset  
 
Seura myy mainoksia museol-
le. Mainokset kiinnitetään 
aluksi ensimmäisen kerroksen 
kattopalkkeihin. Mainokset on 
joko 30x 40 cm tai 30x120 
cm. Sponsoriva yritys saa itse 
päättää kyltin sisällön. Pienem-
män mainoksen hinta on 250 
Euroa vuosi ja suuremman 
hinta 400 Euroa vuosi. Nyt jos 
tekee ennen museon avaamis-
ta sopimuksen saa 3 vuotta 
kahden vuoden hinnalla. Kuka 
tahansa voi kysyä sponsoria, 

mainos kyltit löytyy museolta 
ja sopimuspaperit saa seuran 

sihteeriltä.  
  
Sponsoravtal 

Föreningen säljer reklam till 
muséet. Reklamen fästs till en 
början i första våningens tak-
bjälkar. Reklamerna är 30x40 
cm eller 30x120. Det sponso-
rerande företaget får själv 
bestämma reklamens innehåll. 
Denmindre kostar 250€ och 
den större 400€ per år. Om 
man gör ett avtal nu, innan 
museet öppnar, får man tre år 
till priset av två. Wen som 
helst kan söka sponsorer. 
Skyltar fås vid museet och 

avtalspapper av sekreteraren. 

Mikko 0405504428 tai/eller 

mikko.raberg@netti.fi 

Jari 503693734 tai/eller  

jari.sundman@netikka.fi 

 

 

 

 
Val av styrelseordförande och tre 

styrelsemedlemmar istället för dem, 
som är i tur att avgå (Ala-aho, Groop, 

Kaivolahti). 
 
- Val av två revisorer och två revi-

sorsersättare 
 
- Övriga, på mötet uppkomma, ären-

den 

Höstmöte 
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K1 Katsastajilta  5 € alennus henkilöauton  vuosikatsastuksesta  

SA-HK:n  jäsenetuna 

Muista SAHKin edut   www.vaasanveteraaniautiseura.fi 

K1-Katsastajat | Vaasa K1 
Sairaskodinkatu 3, 65100 Vaasa 
Puh. 010 838 2610* 
Avoinna: ma–pe 9.00–18.00, 
la 9.00–14.00 
 
 
*Kiinteän verkon liittymästä 8,21 snt/puh 
+ 5,90 snt/min 
*Matkapuhelimen liittymästä 8,21 snt/
puh + 16,90 snt/min 
 

www.k1katsastajat.fi 
 

     Kahvitarjoilu 
  

 K1-Katsastajat | Vaasa KC 
Karhuntie 81, 65350 Vaasa 
Puh. 010 838 2600* 
Avoinna: ma–pe 8.00–17.00, 
la suljettu 

 


